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See the notice on TED website

369213-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Network equipment – Dostawa oraz wdrożenie sprzętu bezpieczeństwa 
sieciowego typu next generation firewall, wraz z systemem zarządzania, a także udzielenie 
gwarancji jakości na oferowane rozwiązanie.
OJ S 102/2026 29/05/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Ministerstwo Infrastruktury
R-phost: przetargi@mi.gov.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás de chuid an rialtais láir
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Dostawa oraz wdrożenie sprzętu bezpieczeństwa sieciowego typu next generation 
firewall, wraz z systemem zarządzania, a także udzielenie gwarancji jakości na oferowane 
rozwiązanie.
Cur síos: Dostawa oraz wdrożenie sprzętu bezpieczeństwa sieciowego typu next generation 
firewall, wraz z systemem zarządzania, a także udzielenie gwarancji jakości na oferowane 
rozwiązanie. Opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ. UWAGA: 
Zamówienie jest realizowane na podstawie porozumienia nr KPOD.05.10-IW.06-0006/25-00 o 
objęcie Przedsięwzięcia wsparciem, pn. „Utworzenie CSIRT sektorowego o nazwie roboczej 
CSIRT INFRASTRUKTURA dla podmiotów nadzorowanych przez Ministra Infrastruktury”. 
Pierwotny termin realizacji projektu został określony na 30.06.2026 r. Obecnie do 
porozumienia procedowany jest aneks dotyczący wydłużenia terminu realizacji projektu do 
31.08.2026 r. W przypadku gdyby nie doszło do zawarcia aneksu, a co za tym idzie 
Zamawiający nie posiadałoby środków na sfinansowanie przedmiotowego zamówienia 
Zamawiający zastrzega możliwość unieważnienia postępowania na podstawie art. 257 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, zgodnie z którym: Zamawiający może unieważnić 
postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Aitheantóir an nóis imeachta: 44146725-698a-4955-82b5-9b22ebe7bd53
Aitheantóir inmheánach: BDG-5.2511.9.2026.IJS
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 32420000 Network equipment
Aicmiú breise (cpv): 32424000 Network infrastructure, 30237110 Network interfaces, 32425000
 Network operating system, 72268000 Software supply services, 72253200 Systems support 
services

2.1.2.  An áit feidhmíochta

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/369213-2026
mailto:przetargi@mi.gov.pl
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2.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Warszawa
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: 4.1 O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy: 4.1.1 nie 
podlegają wykluczeniu na podstawie: a) art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy; b) art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; c) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. 4.1.2 spełniają warunki udziału 
w postępowaniu w zakresie zdolności do występowania w obrocie gospodarczym. 
Zamawiający nie określa ww. warunku. 4.1.3 spełniają warunki udziału w postępowaniu w 
zakresie uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile 
wynika to z odrębnych przepisów. Zamawiający nie określa ww. warunku. 4.1.4 spełniają 
warunki udziału w postępowaniu w zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 
Zamawiający nie określa ww. warunku. 4.1.5 spełniają warunki udziału w postępowaniu w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie 
spełniony, jeżeli Wykonawca w okresie ostatnich 3 lat licząc wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), 
wykonał należycie co najmniej 2 zamówienia, z których każde polegało na dostawie i 
wdrożeniu sprzętu bezpieczeństwa sieciowego typu next generation firewall, przy czym 
wartość każdego z tych zamówień wynosiła co najmniej 300 000,00 zł brutto.

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Uwaga, z uwagi na ograniczoną ilość znaków kontynuacja do pkt 2.1.2. 4.2 
Wykonawca może, w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w pkt 4.1.4 - 4.1.5, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 4.3 
Zamawiający oceni, czy udostępnione Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby 
zdolności techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają 
na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których 
mowa w pkt 4.1.4 - 4.1.5, oraz zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i art. 5k 
ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. 4.4 W odniesieniu do warunków dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą polegać na 
zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają zamówienie/ 
jego część, do realizacji których te zdolności są wymagane. 5.1 W celu potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, oraz braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą: 5.1.1 Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy, sporządzone na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, 
zwanego dalej „JEDZ”, zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Oświadczenie to 
stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane podmiotowe 
środki dowodowe, wskazane w pkt 5.2. Zakres JEDZ stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca może przygotować JEDZ przy pomocy narzędzia ESPD (Załącznik nr 3a do 
SWZ). Wykonawca może również korzystać z innych dostępnych narzędzi lub 
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oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i utworzenie dokumentu 
elektronicznego, w jednym z preferowanych formatów np. .pdf, .docx. 5.1.2 Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014, sporządzone według wzoru stanowiącego Załącznik 
nr 4 do SWZ. 5.1.3 Oświadczenie, o którym mowa w pkt 5.1.1 oraz 5.1.2 składają odrębnie: 
5.1.3.1 Wykonawca; 5.1.3.2 każdy spośród Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw 
wykluczenia Wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu; 5.1.3.3 
podmiot udostępniający zasoby, na którego potencjał powołuje się Wykonawca. W takim 
przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na zasoby 
tego podmiotu. 5.1.4 Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów, w sytuacji, gdy Wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 5.1.5 Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt 5.1.4 potwierdza, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotem/ami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do 
tych zasobów oraz określa w szczególności: * zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego zasoby; * sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i 
wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu 
zamówienia; * czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego 
Wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje zamówienie/ jego część, 
których wskazane zdolności dotyczą. UWAGA - Wykonawca jest zobowiązany do wypełnienia 
obowiązku informacyjnego przewidzianego w art. 13 lub art. 14 RODO wobec osób 
fizycznych, od których dane osobowe bezpośrednio lub pośrednio pozyskał (w przypadku 
korzystania z Podwykonawców/ Podmiotów trzecich/Wykonawców wchodzących w skład 
konsorcjum) w celu ubiegania się o udzielenie zamówienia w niniejszym postępowaniu. 5.1.6. 
Oświadczenie, z którego będzie wynikało, które części zamówienia wykonają poszczególni 
Wykonawcy, w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia i 
w odniesieniu do warunków wskazanych w pkt. 4.1.5 - sporządzone według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 5 do SWZ (o ile dotyczy). Termin wykonania zamówienia: 
Wykonawca jest zobowiązany wykonać zamówienie w terminie do 30 dni kalendarzowych od 
dnia zawarcia umowy.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych Przetarg 
nieograniczony -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Soláthair

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
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Teideal: Dostawa oraz wdrożenie sprzętu bezpieczeństwa sieciowego typu next generation 
firewall, wraz z systemem zarządzania, a także udzielenie gwarancji jakości na oferowane 
rozwiązanie.
Cur síos: Dostawa oraz wdrożenie sprzętu bezpieczeństwa sieciowego typu next generation 
firewall, wraz z systemem zarządzania, a także udzielenie gwarancji jakości na oferowane 
rozwiązanie. Opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ.
Aitheantóir inmheánach: BDG-5.2511.9.2026.IJS

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 32420000 Network equipment
Aicmiú breise (cpv): 32424000 Network infrastructure, 30237110 Network interfaces, 32425000
 Network operating system, 72268000 Software supply services, 72253200 Systems support 
services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 30 Laethanta

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 935 283,50 PLN

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Aitheantóir chistí an Aontais: KPOD.05.10-IW.06-0006/25
Tuilleadh sonraí faoi chistí an Aontais: Porozumienie nr KPOD.05.10-IW.06-0006/25-00 o 
objęcie Przedsięwzięcia wsparciem, pn. „Utworzenie CSIRT sektorowego o nazwie roboczej 
CSIRT INFRASTRUKTURA dla podmiotów nadzorowanych przez Ministra Infrastruktury”
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: 5.2. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 5.2.1. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 5.2.2. Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową (o ile dotyczy), albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej (o ile dotyczy) niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia zostanie 
przekazany Wykonawcy łącznie z wezwaniem do złożenia dokumentów, o którym mowa w pkt 
5.2. 5.2.3. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 oraz 4 
ustawy, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 5.2.4. Wykazu dostaw 
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wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których dostawy zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy 
zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji 
dostaw, wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz ma dotyczyć dostaw, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. Wzór wykazu zostanie 
przekazany Wykonawcy łącznie z wezwaniem do złożenia dokumentów, o którym mowa w pkt 
5.2. 5.2.5. Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: a. JEDZ w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 
ustawy oraz, b. oświadczeniu, o którym mowa w pkt 5.1.2. w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania, o których mowa w art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa i art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. Wzór oświadczenia 
zostanie przekazany Wykonawcy łącznie z wezwaniem do złożenia dokumentów, o którym 
mowa w pkt 5.2. 5.2.6. Dokumentów dotyczących podmiotu udostępniającego zasoby, 
wymienionych w pkt 5.2.1, 5.2.3 oraz 5.2.5 w celu wykazania braku istnienia wobec nich 
podstaw wykluczenia – o ile Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji innego 
podmiotu. 5.3 Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, a. zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt 5.2.1, składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury; b. zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt 5.2.3, składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 oraz 4 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w lit. a i b, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Dokumenty o których mowa w lit. a lub oświadczenia w przypadku gdy w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w lit. a powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 
Dokumenty o których mowa w lit. b lub oświadczenia w przypadku gdy w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w lit. b 
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powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem. 5.4 Do podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w pkt 4.2, mających miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, mają zastosowanie zapisy określone w pkt 5.3. 5.5 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa Rozdziale 5, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z 
dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania 
publiczne, zwana dalej „ustawą o informatyzacji”, o ile Wykonawca wskazał w JEDZ dane 
umożliwiające dostęp do tych środków. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający posiada, jeżeli Wykonawca wskaże 
te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 5.6 Podmiotowe środki dowodowe 
oraz dokumenty lub oświadczenia sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz z 
tłumaczeniami na język polski. Jeżeli podmiotowe środki dowodowe, dokumenty lub 
oświadczenia, o których mowa w Rozdziale 5 są sporządzone w języku obcym Wykonawca 
zobowiązany jest do przedstawienia ich tłumaczenia na język polski. 5.7 W przypadku 
wnoszenia oferty przez Wykonawców występujących wspólnie, Wykonawcy muszą złożyć: 
pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawców występujących wspólnie lub inny 
dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawców występujących 
wspólnie, podmiotowe środki dowodowe oraz oświadczenia i dokumenty, o których mowa w 
niniejszym Rozdziale, z tym, że wymienione w pkt 5.1.1, 5.1.2, 5.2.1 – 5.2.3, 5.2.5 i 5.3 należy 
złożyć odrębnie dla każdego Wykonawcy. 16.1 Projektowane postanowienia umowy stanowią 
załącznik nr 2 do SWZ. 16.2 Z Wykonawcą, którego oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą, zostanie zawarta umowa, przygotowana na podstawie załącznika, o którym 
mowa w pkt 16.1. 16.3 Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzenia zmian do zawartej 
umowy, na podstawie art. 455 ustawy, w sposób i na warunkach szczegółowo opisanych w 
załączniku nr 2 do SWZ.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena: 60%
Cur síos: Opis obliczenia punktów za kryterium "Cena" został opisany w pkt 12.2. SWZ
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji jakości: 40%
Cur síos: Opis obliczenia punktów za kryterium "Okres gwarancji jakości" został opisany w pkt 
12.3. SWZ.

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 29/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Eolas breise: Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski”, widocznej 
w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy. Po wybraniu przycisku 
„Złóż ofertę” system prezentuje okno składania oferty umożliwiające przekazanie dokumentów 
elektronicznych, w którym znajdują się dwa pola drag&drop („przeciągnij” i „upuść”) służące do 
dodawania plików.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 19.1 Każdemu Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki 
ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w Dziale IX ustawy. 19.2 Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 19.3 
Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby. 19.4 Odwołanie przysługuje na: 19.4.1 niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 19.4.2 zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy, 19.4.3 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający 
był do tego obowiązany. 19.5 Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 
19.6 Odwołanie wnosi się w terminie: 19.6.1 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 19.6.2 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w 19.6.1 SWZ. 19.7 Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 
19.8 Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 19.6 i 19.7 wnosi się w terminie 10 
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dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 19.9 Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 19.9.1 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
19.9.2 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 19.10 Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
19.11 Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 
19.12 Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Ministerstwo Infrastruktury
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Ministerstwo Infrastruktury

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Ministerstwo Infrastruktury
Uimhir chlárúcháin: REGON: 363190367
Seoladh poist: ul. Chałbińskiego 4/6
Baile: Warszawa
Cód poist: 00-928
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Kancelaria Ministerstwa Infrastruktury
R-phost: przetargi@mi.gov.pl
Teil.: +48 226301000
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/infrastruktura
Próifíl an cheannaitheora: https://www.gov.pl/web/infrastruktura/profil-nabywcy
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: NIP: 5262239325
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-626
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: (22) 458 7801

mailto:przetargi@mi.gov.pl
https://www.gov.pl/web/infrastruktura
https://www.gov.pl/web/infrastruktura/profil-nabywcy
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Seoladh idirlín: www.uzp.gov.pl
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: b9828c58-0255-4ead-9754-beb5143560d4  -  02
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 27/05/2026 13:39:38 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 369213-2026
Uimhir eagráin IO S: 102/2026
Dáta foilsithe: 29/05/2026

http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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